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Kirish. Ad’ektiv idiomalar – ma’lum bir ma’no yoki his-tuygʻularni bildirish uchun sifat 

soʻz turkumidan tarkib topgan frazemalar yoki iboralardir. Bu idiomatik iboralar odatda 

shaxsni, vaziyatni yoki hodisani tasvirlash uchun sifatning majoziy yoki metaforik ishlatilishini 

oʻz ichiga oladi. Sifat komponentli idiomalar kundalik xayotimizda keng tarqalgan boʻlib, 

koʻpincha ogʻzaki yoki yozma nutqga rang, urgʻu yoki oʻziga xos ohang qoʻshish uchun 

ishlatiladi. Ad’ektiv iboralarga ingliz tilida “red flag,” “black sheep,” “green with envy,” “blue in 

the face,” and “white lie” kabi ayrim namunalar, oʻzbek tilida “oq koʻngil”, “terisi qalin”, “ichi 

qora”, “qichiq gap” va “koʻngli boʻsh” kabilarni kiritishimiz mumkin.  

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi 

Ad’ektiv iboralarning xususiyatlari. Šarac, Ljubešić va Pandžić (2018) “Sifat idiomalar: 

tillararo perspektiv” tadqiqotida sifat komponentli idiomalarning asosiy xususiyatlarini 

aniqlab berdilar. Ularning ta’kidlashicha, sifat idiomalar tildan foydalanishda muhim birlik 

boʻlib, til nazariyasi va tilni qayta ishlash uchun oʻziga xos qiyinchilik tugʻdiradi. Mualliflarning 

ta’kidlashicha, sifat iboralar oʻziga xos sintaktik tuzilishga va semantik talqinga ega boʻlib, 

ularni idiomatik iboralarning boshqa turlaridan ajratib turadi. 

Tilda sifat frazeologizmlarning qoʻllanilishi borasida Langlotz (2006) tomonidan olib 

borilgan tadqiqotlar shuni koʻrsatadiki, bunday idiomalar nafaqat oʻziga xos ma’nolarni, balki 

sezilar-sezilmas boʻlgan juda kichik ijtimoiy yoki madaniy farqlarni ham yetkazish uchun 

ishlatiladi. Nemis adjektiv idiomalarini oʻrganishda Langlotz bu iboralar koʻpincha ma’lum bir 

jamiyatda oʻrnatilgan qadriyatlar va e'tiqodlarni aks ettiradi, ijtimoiy voqelikni belgilashga va 

tajribalar ulashuvchi  sifatida xizmat qiladi. Bu lingvistik va sotsial-madaniy tahlilda sifat 

iboralarning qanchalik muhim ahamiyatga ega ekanligini  ta’kidlaydi. 

Sifat iboralarning kognitiv jarayonlari haqida bir qancha tadqiqotlar oʻrganilgan. 

Cacciari va Glucksberg (1991) italyan tilidagi sifat iboralarni tushunishni oʻrganish uchun 

tajribalar oʻtkazdilar va bunday iboralar aqliy leksikamizda yaxlit birliklar sifatida saqlanishini 

taklif qildilar. Xuddi shunday, Shibahara va Kuperberg (2016) ingliz tilidagi ad’ektiv iboralarni 

qayta ishlash asosidagi nerv mexanizmlarini oʻrganib, kognitiv tilni shakllantirishda majoziy 

tilning rolini ta’kidlab oʻtdilar. 

Til oʻrgatish va oʻrganishga ta’siri. Sifat idiomalarning pedagogik ta’sirlari ham qiziq 

mavzulardan biridir. Shumin (1997) ingliz tilini ikkinchi til sifatida oʻqitish boʻyicha oʻz ishida 

kontekstda sifat frazeologizmlarni oʻrgatish muhimligini ta’kidlaydi, chunki oʻquvchilarning 

madaniy va pragmatik konnotatsiyani tushunishning afzalliklarini borligini aytib oʻtadi. Bu 

shuni koʻrsatadiki, sifat birikmalarini til oʻquv dasturlariga kiritish nafaqat oʻquvchilarning 

leksik malakasini oshirishi, balki ularning madaniyatlararo kompetentsiyasini ham 

chuqurlashtirishi mumkin. 

Muhokama va natijalar. Ad’ektiv iboralarni tahlil qilishda bir nechta metodlardan 

foydalandik, jumladan: 

1. Ad’ektiv iboralarni aniqlash: Bu usulning oʻziga xosligi shundaki, birinchi navbatda 

gap yoki matndagi sifat soʻz turkumini aniqlashdan iborat. Bunda otlarni tasvirlash, aniqlash 

uchun aniqlovchi vazifasini bajaradigan soʻzlar yoki iboralarni aniqlashimiz zarur boʻladi. 

Masalan, “a piece of cake” or “at the drop of a hat.” 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V3SI9Y2023N30
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2. Kontekst tahlili: Sifat frazeologizmlar qoʻllanilgan oʻziga xos kontekstni tushunish juda 

muhim. Bu jumlaning umumiy ma’nosini, tilning ohangini, madaniy yoki ijtimoiy oqibatlarini, 

oʻquvchi yoki tinglovchiga moʻljallangan ta'sirini koʻrib chiqishni oʻz ichiga oladi. 

3. Semantik tahlil: Sifat soʻz turkumining oʻziga xos ma’nosi va ma’lum bir sifat qanday 

leksik ma’no anglatishini oʻrganishdir. Bu soʻzma-soʻz va majoziy talqinlarni va idioma bilan 

bogʻliq har qanday konnotatsiyalarni tushunishni oʻz ichiga oladi. 

4. Qiyosiy tahlil: Ushbu metod yordamida ingliz va oʻzbek tillaridagi sifat komponentli  

iboralarni bir-biriga  qiyoslab, ularning nozik tomonlarini va farqlarini tushunishga harakat 

qildik. Bu tahlil ikki tildagi iboralarning nutqda  ishlatishning oʻziga xos nozik tomonlarini va u 

eng mos keladigan kontekstni anglashga yordam beradi. 

5. Tarixiy-madaniy tahlil: Bu metod sifat soʻz birikmasining kelib chiqishi va uning 

madaniy yoki tarixiy ahamiyatini oʻrganishga katta yordam berdi. Bu kabi tahlillar idiomaning 

vaqt oʻtishi bilan qanday rivojlanganligini va uning oʻziga xos madaniy ma’nolarini tushunish 

uning ishlatilishi va talqini boʻyicha qimmatli tushunchalarni berishi mumkin. 

6. Lingvistik tahlili: Gap yoki boʻlak ichidagi sifatning grammatik tuzilishi va sintaksisini 

tekshirishda bu tahlildan samarali foydalandik. Bunga idiomaning kengroq lingvistik 

kontekstda qanday ishlashini va u iboraning umumiy ma’nosiga ta’sirini tushunish kiradi. 

Bu usullarni qoʻllash orqali sifat va sifatdosh soʻzlar va ularning til va muloqotdagi 

ahamiyati haqida chuqurroq tushunchaga ega boʻlish mumkin. 

1. “Barking up the wrong tree .” - adashib yoki bilmasdan notoʻgʻri harakat qilishni 

anglatadi. Example: “He accused me of stealing his phone, but he was barking up the wrong tree 

because I had no reason to take it.” - Misol: “U meni telefonini oʻgʻirlaganlikda aybladi, lekin u 

notoʻgʻri yoʻnalishda edi, chunki menda uni olishga hech qanday sabab yoʻq edi”. [2; b-85] 

2. “Cold shoulder “ – qasddan kimnidir e’tiborsiz qoldirmoq yoki soʻkmoq ma’nosi. 

Example: “She gave me the cold shoulder after our argument and didn't talk to me for days.” - “U 

bizning bahsimizdan keyin menga sovuq munosabatda boʻldi va men bilan bir necha kun 

gaplashmadi.” [2; b-348.] 

3. “Head over heels “ – kimnidir qattiq sevish yoki sevib qolish. Example: “He's head over 

heels for her; he can't stop talking about her.” - “U uni qattiq sevib qolgandi; u haqida gapirishdan 

oʻzini  toʻxtata olmas edi.” [2; b-193] 

4. “In the same boat” - bir xil vaziyat yoki qiyin ahvolda boʻlishni anglatadi . Example: 

“We’re all struggling financially right now, so we're all in the same boat.” -  “Biz hozir hammamiz 

moliyaviy jihatdan qiynalmoqdamiz, shuning uchun hammamiz bir qayiqdamiz.” 

5. “On cloud nine” – nihoyatda xursand boʻlish yoki shodlanish . Example: “After 

receiving the promotion, she was on cloud nine for days.” – “Lavozimi oshgach, u bir necha kun 

oʻzini ettinchi osmonda uchib yurgandek his qildi” 

6. “A dime a dozen” - umumiy yoki oson topiladigan narsani bildiradi, son-sanoqsiz, juda 

koʻp uchraydigan ma’noda ishlatiladi . Example: “Fast food restaurants are a dime a dozen in 

this city.” -  “Bu shaharda fast food  oʻnlab topiladi.” 

7. “Green with envy” - haddan tashqari hasadgoʻy, rashkchi boʻlmoq. Example: “When 

she saw her friend's new car, she was green with envy.” -  “U doʻstining yangi mashinasini 

koʻrganida, hasaddan koʻkarib ketdi.” 

Biz bilamizki, idiomalar soʻzma-soʻz talqin qilishdan tashqari koʻchma ma’noga ega 

boʻladi, shuning uchun ularni oʻrganish va kundalik tilda ishlatish qiziqarli boʻlishi bilan 
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birgalikda nutqimiz jozibadorligini oshirishi mumkin! Oʻzbek tilshunos olimlaridan biri Sh. 

Rahmatullayev soʻz birikmasi yirik til birligi boʻlib, kamida ikkita mustaqil soʻzdan 

(leksemalardan) iborat ekanligini ta’kidlagan. [8; 4-b.] Sifat komponentli frazeologik birliklar – 

sifat va otni oʻz ichiga olgan soʻz birikmalari boʻlib, ular muayyan ma’noga ega boʻlgan yagona 

birlik vazifasini bajaradi. Bu birliklar otning xususiyatini yoki sifatini yanada ixcham va 

idiomatik tarzda tasvirlash uchun ishlatiladi. Bu birliklar oʻz shakli va ma’nosida qat’iy boʻlib, 

kundalik tilda keng qoʻllaniladi.  

1. “In thе rеd” - qarzga botish yoki moliyaviy yoʻqotishlarni anglatadi. 

2. “Bluе in thе facе” – biror narsa qilishga qayta-qayta urinishdan charchash yoki 

umidsizlikka tushish ma’nosini beradi. 

3. “Born and brеd” –Bu ibora ma’lum bir joyda tugʻilib oʻsmoq ma’nosida qoʻllaniladi. 

4. “Full of bеans” – koʻp kuch yoki ishtiyoqga ega boʻlishni anglatadi. 

5. “High and dry” - yordam va qoʻllab-quvvatlovsiz qiyin yoki tashlab ketilgan vaziyatda 

boʻlishni anglatadi. 

A. Rafiyev oʻzining “Iboralar-nutqimiz koʻrki” asarida “Oʻzbek tilidagi ad’ektiv 

iboralarning asosiy qismida tayanch komponent asliy sifatga toʻgʻri keluvchi soʻzlardan iborat 

boʻlib, ularda sifat-belgi ma’nosini aniq ifodalaydi. Bunday iboralarning umimiy semantic 

belgisi sifat tushunchasi hisoblanadi.” Deya ta’kidlaydi.[1;b-16] Ad’ektiv idiomalar aniq 

ma’noni bildirish uchun sifatlardan foydalanadigan idiomatik iboralardir. Ushbu idiomalar 

koʻpincha qat’iy tuzilishga ega boʻlib ularni faqat alohida soʻzlarga qarab tushunish mumkin 

emas. Ular, odatda, frazeologizmlarning idiomatik tabiatiga hissa qoʻshadigan leksik va 

grammatik xususiyatlarni oʻz ichiga oladi.[12; b-1393] Shu nuqtai nazardan kelib chiqqan holda 

bu kabi frazeologizmlarga xos boʻlgan ba’zi asosiy lingvo-stilistik xususiyatlarini koʻrib 

chiqamiz. 

1. Leksik xususiyatlar: 

- Turgʻun oʻxshatishlar: Sifat idiomalar oʻzgarmas qa’tiy tuzilmaga ega boʻlib, bunda 

soʻzlar ma’lum bir tartibda qoʻllanilib, ularni sintaktik va leksik tuzilmasini qayta oʻzgartirib 

boʻlmaydi. Misol uchun, “a piece of cake” – amalga oshishi oson boʻlgan ishga nisbatan 

ishlatiladi. Oʻzbek tilshunosligida turgʻun oʻxshatishlar yoki V. M. Ogolsev taʼbiri bilan aytganda, 

komparativ iboralarning oʻziga xosliklari, ularning frazeologik iboralarga, umuman olganda til 

va nutqqa munosabati aniq belgilangan emas. Yuqorida ta’kidlaganimizdek, aslida ular ham 

ayni frazeologik iboralar kabi til birliklari boʻlib, nutqning ekspressivligi uchun xizmat qiladi. 

[11; b-166] 

- Tasviriy ifoda: Sifat iboralar koʻpincha oʻz ma’nosini bildirish uchun koʻchma ma’nodan 

foydalanadi. Misol uchun, “in hot water” iborasining lugʻaviy tarjimasi “issiq suvda” degan  

ma’noni bersa, majoziy ma’nosi issiq suvda emas, balki muammoga duchor boʻlishni anglatadi.  

- Soʻzlashuv lugʻati: Koʻpincha norasmiy yoki soʻzlashuv tilida  sifat idiomalar keng 

qoʻllaniladi. Bu ularga oʻziga xoslik beradi va kundalik tilda ularning kelib chiqishini aks ettiradi. 

2. Grammatik xususiyatlar: 

- Idiomatik qoʻllanish: Sifat idiomalar aniq bir fikr yoki tushunchani ifodalash uchun 

sifatlardan foydalanadi, koʻpincha sifatning standart soʻzma-soʻz ishlatilishidan chetga chiqadi. 

Misol uchun, “old as thе hills”, “tepaliklar kabi eski” bu ibora narsaning juda eski ekanligini 

ifodalash uchun qoʻlaniladi. 
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- Moslashuvchanlikning yoʻqligi: Sifat iboralar odatda gapdagi grammatik kelishuvlarga 

mos kelish uchun shakl yoki zamonni oʻzgartirmaydi. Ular jumlaning predmeti yoki zamonidan 

qat'i nazar, qat'iy tuzilmani saqlaydi. Misol uchun, “cool as a cucumbеr” iborasidagi sifat 

sub’ektning rod, shaxs, sonidan qat’i nazar, bir xil boʻlib qoladi. Ya’ni sifatlar birlik-koʻplikka, 

shaxsga qarab moslashmaydi. 

- Frazemalar: Sifat komponentli iboralar koʻpincha muayyan sifatlarni ma’lum ot yoki 

fe’l bilan qoʻshib yasaladi. Bu birikmalar vaqt oʻtishi bilan oʻzgarmas boʻlib qoladi va muqobil 

sifatlardan foydalanish idiomaning ma’nosini oʻzgartirishi yoki uni noidiomatik holga keltirishi 

mumkin. Masalan, “bittеr еnd” “achchiq yakun” yakuniy natijani tasvirlaydi, lekin “sour еnd”  

esa bir xil ma’noni bildirmaydi. 

Xulosa qilib aytadigan boʻlsak, adjektiv soʻzlar oʻzida turgʻun ibora, koʻchma soʻz, 

soʻzlashuv lugʻati kabi oʻziga xos leksik xususiyatlarni oʻzida mujassam etgan. Ular, shuningdek, 

idiomatik foydalanish, moslashuvchanlik yoʻqligi va birikmaga tayanish kabi grammatik 

xususiyatlarni koʻrsatadi. Bu xususiyatlar tilda qoʻllanishda ad’ektiv iboralarning oʻziga xos va 

idiomatik tabiatiga yordam beradi. 

 

 

Adabiyotlar/Литература/ References: 

 

1. Rafiyev A. “Iboralar-nutqimiz koʻrki.” – Toshkent 1985 

2. Collins Cobuild Dictionary of idioms. 1997 

3. Kunin A.V. Kurs frazеologii sovrеmеnnogo angliyskogo yazika. – M. 1986. 

4. Kunin A.V. Anglo-russkiy frazеlogichеskiy slovar. – M. 1967.  

5. Lopеz, S., & Smith, J. (2022). Adjеctival Idioms: A Comprеhеnsivе Study of Thеir Usagе and 

Mеaning. Journal of Linguistic Studiеs, 25(2), 123-140. 

6. Mamatov A. Oʻzbеk tilida frazеologizmlarning shakllanishi masalalari. – T. 2001. № 3. 

7. Oxford Dictionary of Idioms. 2004 

8. Rahmatullayеv Sh. Oʻzbеk tilining izohli frazеologik lugʻati. Toshkеnt. 1978  

9. Richard A. Spеars. Ph.D NTC’S Amеrican idioms dictionary. 

10. Collins Cobuild Dictionary of idioms. 1997 

11. Холматова. М. Сравнительный анализ сопоставительных фразеологизмов с 

прилагательним компонентом английского и узбекского языков. SciеncеProblеms 

2023, 3, 161-166. 

12. M.I.Xolmatova (2021). Ingliz va oʻzbek tillaridagi sifat komponentli iboralarning 

lingvokulturologik qiyosiy tahlili. Acadеmic rеsеarch in еducational sciеncеs, 2 (12), 

1391-1397 

.



393 

 

 

SCIENCEPROBLEMS.UZ 
 

ИЖТИМОИЙ-ГУМАНИТАР ФАНЛАРНИНГ 

ДОЛЗАРБ МУАММОЛАРИ 
 

№ S/9 (3) – 2023 

 
АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ СОЦИАЛЬНО-

ГУМАНИТАРНЫХ НАУК 
 
 

ACTUAL PROBLEMS OF HUMANITIES AND SOCIAL SCIENCES 

 
 

Ижтимоий-гуманитар фанларнинг 

долзарб муаммолари” электрон 

журнали 2020 йил 6 август куни 1368-

сонли гувоҳнома билан давлат 

рўйхатига олинган. 

Муассис: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

масъулияти чекланган жамияти 

 

Таҳририят манзили: 

100070. Тошкент шаҳри, Яккасарой 

тумани, Кичик Бешёғоч кўчаси, 70/10-

уй. Электрон манзил: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Боғланиш учун телефонлар: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

 

 

  ISSN: 2181-1342 (Online) 

Сайт: https://scienceproblems.uz 

DOI: 10.47390/SPR1342V3SI9Y2023 
 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
https://scienceproblems.uz/

